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AGREEMENT CONCERNING THE ESTABLISﬁ\{E\YT OF A DIRECT
RADIOTELEPHONE SERVICE: BETWEEN-THE Unitep KingpoM
oF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELA\*D AND THE UNION
OF SOVIET SOCIALIST:REPUBLICS

° Moscow, 23rd September, 1944

[Note: The two Governments have agreed to regard the
25th August, 1946, as the date of entry into force of the Agreement
‘with certain amendments which are embodied in the texts published
below. ]

THE Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland, and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics,
desiring to establish direct radiotelephone communication between the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Union of Soviet
Socialist Republics, have decided to conclude an Agreement for this purpose,
and have nominated as their plenipotentiaries for signing it:

The. Government of the United Kingdom of Great Britain and-Northern
Ireland—The Right Honourable Sir Archibald John Kerr Clark Kerr, Knight
Grand Cross of the Most Distinguished Order of Saint Michael and Saint
George, His Majésty’s Ambassador Extraordinary and Plenlpotentlarv to the
Union of Soviet Socialist Republics;

The Government of the Union of Soviet: Socialist Repubhcs—Constantlne
Yakovlevich Sergeichuk, People’s Commissar for Communications of the
Union of Soviet Socialist Republics;

who, having verified their authorities as being fully in order and drawn
up in the ﬂpproprla’oe form, have agreed as fol]q“s

PART T

General

) ArTicLE 1

A direct radiotelephone service will be established between the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Union of Soviet
Socialist Bepublics.

Bach Contracting Party shall prov1de the necessary facilities in
accordance with the requirements of modern radio engineering, ensuring
satisfactory operation of the service.

The date when the radiotelephone .service United. Kingdom-Union
of Soviet Socialist Republies shall be: put into opelatlon is fixed fOl
24th Septemben 1944,

ArticLE 2

Each Contlacting Party shall provide facilities for calls passing in transit
through its respective territory. originating in other countries or directed to
the same. The countries to be served by this means shall be -agreed before-
hand by the Contracting Parties.
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The terminal service shall be open on such days and for such period

or periods as shall from time to time be agreed between the Contracting

Parties.
ArTICcLE 3

The provisions of the International Telephone Regulations (Cairo, 1988)
annexed to the International Telecommunication Convention (Madrid, 1932),
unless conflicting with the articles of this Agreement shall apply to calls
exchanged terminally between the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and the Union of Soviet Socialist Republies or passing
‘in transit through one of these countries.

PART TI
Categories of Calls and Order for. their Completion
ArTICLE 4

The following categories of calls will be -exchanged between the United

Kingdom of Great Britain and Northern.Ireland and the Union of Soviet

Socialist Republies: —

(a) government calls;

(b) service calls;

(¢) préavis calls; and

(d) ordinary private calls.

) ARTIIQLE 5
The calls shall be completed in the following order : —

(a) governnﬁent calls; :
(b) ordinary private calls and ordinary service calls.

ARrTICLE 6
The duration of government and private ‘calls shall. not be limited.

Nore: However in case of heavy traffic, inferior circuit conditions or
when additional time is required to complete a call of a higher
rank, the Contracting Parties agree to limit the duration of private
calls to six minutes.

In these cases the calling subscriber shall be advised of it if
possible before establishing connexion and again a few seconds
before disconnexion is made by the traffic operator.

PART 111

Operating Procedure

ARTICLE 7 -

The chargeable duration of an ordinary call between subscribers begins
at the moment when communication is established between the calling tele-
phone station and the called telephone station after the two stations have
replied to the ring whosoever may be the person answering.

The chargeable duration of the call ends at the moment when the calling
telephone station gives the signal that the call is ended..

(32542] : c*
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ArTicLE 8

For the preparation, establishment and disconnexion of calls and all other
operating purposes the traffic operators of both termmals are authorised to
use the English and French languages.

-

ARTICLE 9

The unit charge is the charge in respect of an ordinary call of three
aninutes’ duration.

The amount of the unit charge is fixed on the basis of the gold franc.

When the duration of a call exceeds three minutes a charge per minute
is made for the period in excess of the first three minutes. Any fraction of a
winute is charged as a minute. The charge per minute is one third of the
charge for three minutes.

The charge is payable by thé subscriber of the telephone from which the

call was booked or by the person who booked the call from the Public Call
Office.

' ArricrE 10 ,
The same charge is fixed for both government and private calls.

ArTICLE 11

The charge applied to a préavis call is the same as that charged for an
ordinary call, with the addition of a supplementary charge equal to the charge -
for one minute of ordinary conversation.

AY
ArticLrE 12

When, after a call has been hooked, it is cancelled because the teleplione
service is unable to establish connexion between the calling and the called
telephone stations, no charge is made. If the amount of the charge has been
paid it is refunded.

The party on whose side the call originates shall have power to make such
allowances as it shall think fit in respeet of periods when, though communi-
cation is established, spee(,h fransmission is defective, and the amount of such
allowance whether made at the time of the-communication or subsequently
shall not be included as part of-the charges referred to in Article 14.

ARTICLE 13

.In the case of the refusal of 4 call by the calling or called telephone station
the charge proper to one minute of ordinary conversation exchanged between
the two telephone stations is payable.

A call booked with an incorrect number and established with the station
having that number is charged as for the duration of three minutes. If the
incorrect booking is replaced iminediately by another booking of a call, the
charge for one minute’s conversation only is payable for the incorrect booking.

PART IV
Rates and Settlement of Accounts ‘

ArricLe 14

The unit charge for a call is fixed on the basis of the gold franc as indicated
in Article 9. The sum due to each couutry for a call of three minutes’
duration will be the following:—

Moscow-Liondon and London—Moscbvy.
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Due to the United Kingdom of Great Britain and Nérthern Ireland——
6 gold francs 15 centimes;
Due to the Union of Soviet Somahst Republics—6 gold francs 15 centimes.

Note: The service'is available between all points in Great Britain and
Northern Ireland on the one hand and Moscow on the other.
In applying the terminal rate due to the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland all the territory of Great
Britain and Northern Ireland will be regairded -as one zone.

ARTICLE 15

The charges for using telephone circuits of the United Kingdom for
telephone calls between the Union of Soviet Socialist Republics and other
countries and the charges for using the telephone circuits of the Union of
Soviet Socialist Republics for calls between the United Kingdom and other
countries will be settled by mutual agreerhent of the Contracting Parties.

ARTICLE 16

The chmges provided by this Agreement may be modified by mutual
consent of the Contracting Parties.

ARTICLE 17
Telephonie charges form the subject of monthly accounts estabhshed by
the Administration of the country of origin. These accounts are prepared
so as to show the number of calls as well as their chargeable duration grouped
according to zone of destination. .

The provisions of Article 51, paragraph 4 ‘of the International Telephone

Regulations shall not be applied to these accounts.

ArTICLE 18

Immediately after the acceptance of the accounts proper to the last month
of the quarter, a qualjtelly account showing the balance for the whole of the

three months of the quarter is -prepared by the Creditor Administration and -

forwarded in duplicate to the Debtor Administration which, after verifica-
tlon returns one of the copies endorsed with its aceeptance.

ARrTicLE 19

The qualterly account shall be verified and the amount shall be paxd
within six weeks after the day it was received by the Debtor Administration.
Beyond this period the sums due to one Administration by another are
~ subject to interest at the rate of 6 per cent. pér annum reckoned from the

day following the date of the expiration.of the said period.

" ArmicLE 20
The balance of the quarterly accounts in gold francs shall be paid by
the Deébtor Administration in accordance with the provisions of Article 58,
paragraph 2, of the International Telephone Regulations.
PART V.
Final Provisions

ARTIOLE 21

The‘ present' Agreement is concluded for an indefinite term and shall -

come into force immediately on its being signed.

29
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This Agreement and any of its provisions may be altered or added to by
mutual agreement of the Contracting Parties.

.
ArTicLE 22

In the event of one of the Conftracting Parties wishing to terminate
this Agreement notice thereof shall be given to the other Contracting Party,
in writing.

-The Agreement shall terminate six months from the date on which such
potice of termination is glven

ARTICLE 23

This Agreement is drawn up in two copies; each one in the English -and
Russian languages, both texts having equal force.

Tn witness whereof the undersigned duly authorised by their respective
Governments have personally swned ‘the two copies of this Agreement and
affixed thereto their seals.

Moscow, 23rd September, 1944.

By authority of the Government By authority of the Government
of the United Kingdom and . of the Union of Soviet Socialist
Northern Ireland :. : Republics : . 3

(L.8) ARCHIBALD . (L.8) K. Y. SERGEICHUK.
- CLARK KERR. : :
PROTOCOL

At the conclusion of the Agreement concerning the establishment. of a
direct radiotelephone service between the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland and the Union of Soviet Socialist Republics the Con-
tracting Parties have agreed in addition to Article 8 of the Agreement, that
for the preparation, establishment and disconnexion of calls and all other
operating purposes the traffic operators and technical personnel of the tele-
communication service of both terminals ure authorised to use the English,
Russian and French lanauages

This Protocol is drawn up in two copies; each one in the English and
Russian languages, both texts having equal force.

23rd September, 1944.

By authority of the Government By authority of the Government
of the United Kingdom and - of the Union of Soviet Soclahst .
Northern Ireland: - Repubhcs

(8d.) ARCHIBALD (8d) K. Y. SERGEICHUK.
' CLARK KERR' -

€
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COTIJAIMEHWE

06 Y cmanoeaenuu Ipamoti Paduomenegonnoii Cessu Meocdy Coedunen-
neiy Hopoaesemsom Beaurobpumanuu u Ceseproii Hpaanduu u Cowzon
Cogemcruz Coz;ua/cucmuuecnux Pecnybauk.

Mocrsa, 23 Cenmsabps, 1944 T'oda.

.

Mpumeuanne:—O6a IIpasurenscrsa COTIACHANCE O TOM, 4TO jata 25
aprycta 1946 roja nommma paccMaTpuBaThCA, KK JaTA BCTYILIEHHS B
oy CornaueHns ¢ HEKOTOPHMHI N3MEHEHHSAMU, KOTODHE BKIIOYEHEl B

Hi3Ke-TTyGIMKYeMBIi TeKCT. ‘
. HpaeureascrBo Coenmnennoro HoponeepcrBa BemmkoOpurannu =
Cepeproit Upnanguu u IlpasnrennscrBo Cowosa Coserckux Coupanuncti-
yecrux Pecrry6imk, sKkeias yeTAHOBUTDL NPAMYI0 PaAnoTelieOHHYIO CBASH
memny CoenunennsiMm . Hoponesersom BemuwoGpurasmn u  CepepHoil .
Wpaanaun u Corosom Copercrnx Commanneruyecknx Pecny6auk, pemnim
8aKIIYUTE ¢ BTOi menpio CoryiameHne ¥ HasHAYMIK [JIA eT0 MOATHCAHUA
B KayecTBe CBOMX YHOJHOMOYEHHBIX:

[TpaBureascrBo  CoemnHeHHOTO KoponeBCTBa Besmukobpuranuu
Cesepnoii Mpnaugun—J[locronourennoro capa Apuubannaa [[mona Heppa
HKnapx KEPPA, rapanepa Boabmoro Hpecra camoro mouersoro opgena
Cesiroro Muxanaa i CBaTOro Teoprus, Upessrryaiinoro u Ioanomounoro
Ilocna Ero Bemnyecrsa B Corwose Coserckux COnnaInCTHICCKUX
Pecrrybanik,

Hpanmem)cmo Corosa Coserckux Conmammernuecknx Pecny6ink—
Haponuoro Komuccapa Cenasu Coxosa CCP—HOHCTaHTMHa HKOBJIeBH‘Ia
CEPTEMYVKA.

Roropste, mo npen’’sBen CBOMX MOTHOMOUMI; HANNCHHKX B TOMHOM
[OpAKe U COCTABJIEHHBIX B COOTBeTCTBymmeu opme, cornacunncs
0. HIKECIIeYIOIIeM:

PABIEJ 1.
Ob6wue nosooscenus
Cmamba 1.

Memxgy Coenunennnim HoposeBcTBoM Bennnoﬁpmaunn u CesepHoit
Wpnanmuu u Corosom Cosercrux Commaniicrudeckux Pecny6mmk ycra-
_HaBJMBAETCA NPAMAan pajuorelefOHHAs CBA3b.

Kampnaa [loropapuBamomasnca CTopoHa mpefocTaBiisger HeoGXoauMbe
yeTpoficTBA B COOTBETCTBUM ¢ TPeGOBAHMAMM COBPEMEHH O PajHOTeXHIRY,
obecleynBaroiMe yROBJIETBOPHTENbHOE JeilCTBHE CBASH.

Pamnorenedonnas ceasp mesay Coeynuennum Koponescrsom u Corosom
Cosercknx Commanncrndecknx PecnyOnuk Gyner BsefieHa B felicTBue
¢ 24 cenrabps 1944 ropa.

~
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Cmambs 2.

Haspaa Jlorosapusaomasaca CropoHa NpefocTaBuT CpefcTBa IJsl
mepefiadd TPAHBUTOM 4Yepe3 CBOX TEPPMTOPUIC TejleOHHBEIX PAasroBOpOB,
MCXOfAMUX U3 PYTAX CTPAH Wik HANpaBlieHHHX B 9TH crpans. llepe-
4eHbL CTpaH, oOCHYKUBACMEIX 3TUM BHUJOM CBfSHM, 3apaHee ycCTaHABJI-
BaeTCA 10 COLJIANIEHUI0 Memay I[OI‘OBapPIBaiO]IIHMMCH CTOpOHaMH.

PasroBopsl MeKNy OKOHEYHEIMH CTAHIMAMH OYAYT TpPefOCTaBRATHCA
B [HW, U B IIepNOJ Uiy TIEPHONEI, BPEMsA OT BPEMEHN B3aUMHO COrNaco-
pHiBaeMule Me:xny [lorosapnsaromumuca CTopoHamu.

Cmamovs 3.

ITocranopaennst MernyHapoaHEX TeXe(OHHBIX TPaBHIL ( Haup, 1938 r.),
ABJIAIMECH ONOJHEHUEM K Memnyﬂaponnou Konsenuun Dnempocsmu
(Mampun, 1932 r.), ecam OHmM He ‘NPOTMBOPEYAT CTATHAM HACTOANIETO
Cornamenus, GyAyT NpPUMEHATBCA, KAK K OKOHEYHOMY TeledoHHOMY
ob6meny Mesuny Coenunernnnm Koposescrsom BennkoGpurtanun u CeBepHOit .
Wpnaupun u Corosom Cosercknx Comuamuctuuecknx PecmyGmmk, Tak
M K pastoBOpAM, MPOXOMAN{M TPAH3MTOM uyepes OAHY M3 DTHX CTpaH.

PA3JIEJ II. . .
, Kamezopuu paseosopos u ux ouepedmocms.
. Cmamps 4.

Memny CoennnenaniM HoponeBcTBoM Benukoﬁpm‘amm n Cesepnoit-
Wpaanfmin 1 Coiodom Coserckux Coumasmeruueckiix PecnyGisink 6yrer
HPONCXOiUTs 00MeH cief{yioluiMu KaTeropisiMi pasroBOPOB:

(a) HpaBliTeﬂLCTBeHHme pastoBOpHI;
(6) - CiiyskeGrile pasroBopwi;. :
(B) Paaronopm ¢ TpefBApUTEILHEIM yBC,IIOMJIeHHeM,
(r)

OGBKHOBEHHBIE JAaCTHBIE PABTrOBOPEL.

Cmambva 6. - -

VeTaHaBANBAETCS. CIIEAYIOMAA 04ePeIHOCTh PAasTOBOPOB!
(a) IlpaBnTessCTBEHHBIE Pa3TOBOPHI;
(6) O6HKHOBEHHEe YaCTHEIE PAsrOBOPH M OOGHKHOBEHHHE CJIy-
#ebHble, pasroBOPHL.

Cmambvsa 6

ITpogommuTenbHOCTD NPABUTENLCTBEHHLIX 1 YACTHHIX PasTOBOPOB He
OTPaHNYUBAETCA: :

Hpumenanue: OJlHaRO B CAYYaAX CHIIbHOIBArPYBKHM, IJIOXOil CIHILIN-
MOCTH MM KOTJa TpeSyeTca JONMOJHMTEIbHOE BPeMA LA OCYIIeCTBIeHNA
pasroBopa Jjmma Gosree BEICOKOrO paura, ILOI‘OBapnBanmneCH Cropon
COTJIAMIAIOTCA OFPAHMYHTH TIPOAOJIHMTENIBHOCT YACTHHIX PAsTOBOPOB
IHEeCThIO MHHyTaMH . .

B arux cayyaax smsbiBalomuii aGoment Gymer yBefomien 00 droM,
eciil BO3MOKHO, 710 YCTAHOBJICHUA COEAUHEHHs, a TaKme 3a HeCKOJbKO
CeKYHH flo Toro, Kak GyaeT npoussefieno pas’’efunenue rencdOHUCTHAMI.
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PA3AEJ L.
Hopador pabomw cvasu.

Cmamuvs 7.
OniaunBaemMas NPONOIGKHUTEIBHOCTS 00BIKHOBEHHOTO PAa3roBOpa MeMay
a0oHeHTaMu HauUHAETCA ¢ TOTO MOMEHTA; KK YCTAHOBJIEHO COEjlIIHeHWe

Memgy BBIBBIBAIOLLEIT Tene(bouuon (}T&HHHBVI 11 BHIBbIBAEMOii TeJIe(bOHHOII .

cTaHnuel, nociie Toro, kak ofe CTAHINKM OTBETHJIH HA BLIBOB, HEBABHCHMO
oT TOoro, KeMm Ol HU 6I>IJIO OTBedalonee JHLO.

Ounaunpaemas - npononmmenbnocm PasTOBOPA OKaH‘{MBaeTGﬂ B TOT
MOMEHT, KOrjJla BbI3bIBalOllas Teje)oHHAA CTAHIMA JaeT CHTHAJ, YTO
PasroBop OKOHYEH.

Cmamba 8.

Risi MOATOTOBKY, YCTAHOBICHUA u pas’'eliHeHnH coefvHeHmit u pas-

BCAKNX APYTHX ONEPaTHUBHHX Ieteit TenedonycrrkaM oBenX OKOHEUHBIX
cTanmuit. PaspemlaeTcH  HONLIOBATHCS - AHLHIHCKUM M PAHIY3CKIM
HABHKAMH.

Cmamuvs 9. ol

Tapnduoit emguHnneir ABJAercA cymMma, B3suMaeMas 3a OOHKHOBEHHEL
PasroBOp IIPOIOJIKMTEIHHOCTHI0 B TPH MHUHYTHI.

Cymma Tapnduoji enHNIb ONpeNeTseTCs Ha 0CHOBE 30JI0TOTO (panxa.

Ecay mpopoiKiTeIBHOCTE PasroBOpa IIPEBHIIAET TPH MMHYTH, TAKCH-
pOBKA IIPOU3BOAMTCA IO MHHYTaM 33 IepHoj, IPEBHILAWIH HepBpe
TP MMHYTH. BCHKasA [0JA MUHYTH TaKCMpyeTcHd 3a MUHYTY. Takca aa
MHUHYTY COCTaBJISIeT OQHY TPETh TAKCHI, YCTAHOBJIEHHOM 33 TPU MMHYTHI.

Tawca Bsumaercs ¢ Bmafenbua Tene@oHa, N0 KOTOpoMy JaH 3aKas Ha
Pasropop, WiM ¢ JIHML@A, KOTOPOE 32Kasajo' pasroBop ¢ 06mecmeaaoro
HeperoBOPHOr0 HYHKTA.

Cmamos 10. .

Ta :Ke camMasg TaKca YCTAHABIMBAETCH [AA HPABHTEIbCTBEHHBIX _p(
4aCTHHIX PasroBOpPOB. i

Cmampa 11.

Pasroeopsl ¢ HpeaBapuTeNbHBIM YBeIOMIIEHHEM TAKCHPYIOTCA HO TOi
Me caMoif Takce, KOTOPasi YCTAHOBIEHA AJisi OOLIKHOBEHHOTO PasroBOpa
¢ yBenuueHneM Ha N00aBOYHYIO TAKCY, PABYI0 CTOMMOCTH OJHON MHHYThI
.O0KIKHOBEHHOTO pasToBopa. :

Cmamus 12.

Ecnn mociie 3aKasa Ha PasroBop, 3aKa3 AHHYJIMPYeETCHA, MOTOMY yYTO
tTemeoHHAA caykba He MOMET YCTAHOBHUTBH CBA3b MEKIY BLIBHIBAIOLIMM
U BH3MBaeMbiM aboHeHTamu, Takca He BaumaercA. Ecan cymma Owrma
BHECEHA, TO OHA BO3BPAIAeTCA. .

CropoHa, OT KOTOpOii MCXOMT pAsroBOp, MMeeT IPABO CAENATH TAKHE
CKHAKM, KOTOPHE OHA COYTET IIPABMJIBHEIMM, ¢ IPOMEYTKOB BpeMeHH,
" Korga, XOTA cOeJMHEHNE M YCTAHOBJEHO, Mepefaya Pedn ABNAeTCH JederT-
HOIl M CYMMa TaKoi CKMIKM, HE3ABHCHMO OT TOTO, IPOMBBEREHA JIM OHA
B MOMEHT COEIMHEHMA HJIM BIOCJENCTBUN, He OyAeT BKIIOYEHA B KAYeCTBE
COCTABHON uacTH TLMaThi, yNOMHHAeMOil B crathe 14.

.

33
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Cmambpa 13. _

B cayuae oTKasa coO CTOPOHHI BHIBBIBAIOLIEH MJIM BHIBEIBAEMOIT Teedon-
HOl CTAaHIMM B3MMAETCA TOJBKO TAaKCA, NPUYMTAIOUAACA 33 MIHYTY
. OGBIKHOBEHHOTO PA3roBOPa, 0OMEHNBAEMOrO MeAy ABYMA TeaeQOHHLIMU -
CTRHMUAMHM.

Coenunenne, NoTpeGOBAHHOE TOA HeNPABHIILHHIM HOMEDPOM M YCTAHOB-
eHHoe ¢ aGOHEHTOM, UMMM ITOT HOMep, TRKCUPYETCA KaK PasroBop
NPONOIKUTENBHOCTLIOB TP MUHYTHL. ~ Ecin ommbounsit 3awas Hemef-
JIeHHO 3aMeHAETCA JPYIUM 3aKa30M HA pASLOBOP, TO 3& HENpaBUJLHHIA
3aKa3 YNJIAYMBAETCA JIMIIL TAKCA 34 ONHY MUHYTY pPasroBOpa.

PA3SIEJ 1V. Co oo
Takcor u pacvemsr. -
Cmamuvs 14.,

‘Tapuduan efuHNLA. B2 PABTOBOD yCTAHABJIMBAETCA HA OCHOBE 30JIOTOrO
$panka, KaK yKasaHO B cTaThe 9. VCTAaHABIMBAETCA CIe/yIOL{as cyMma,
HPUYNTAOINAACA KAKAOH CTpaHe B3a PpasroBOp TPOACIHHTENBHOCTHIO
B TPH MUHYTHL

' Mockea-JIondor, Jlondor- Mocksa:

B noansy CoemmeHHoro Hoponescrsa BemukoGpurannu n CesepHoit
Upnaugun—=6 3010THX (Ppankos 15 caHtumoB.

B noassy Cowsa CoBercrux Counanncmqecnux Pecny6nnﬁ—6 B30JI0TELX
¢pankoB 15 caHTMMOB.

I pumenanue: CBsi3b MOMKET YCTAHABJINBATBCA MKy BCEMH ILyHKTaMH
BenurobOpurauun u CeBepuon Wpaaupnu, ¢ ofgHO#t CTOPOHEI U MOCKBO!I
¢ apyroit. ’

Ilpn ompeneneHnn OokOHEe4HOi Takch B Honp3y CoelMHEHHOTO Hopo-
nescrBa BeauwoOpuraniu . it CeBepHoil MWpaanpuu Bea Teppuropus
BenuxoGpuranun u Cesepuoii Upnanmuu 6yILeT paccanpuBaTbcﬂ Kax
OAHA 30HA.

Cmampvsa 15.

TaRca 3a noxabaoBanue Tejedonnnimu suimamu Coegunennoro Hopo-
JieBCTBA NIA TedeoHHLX pasrosopos memay CCCP i1 apyrumu crpanamu
i Takca 3a moiabsoBaHue teaedounmmu auEnaAMu CCCP nasa TemedonHmx
pasrosopoB memnay CoeguncnreiM HopoaeBctBoM M IpyrHMH CTpaHamm
OyAyT YCTAHOBJEHH IO B3ANMHOMY COTVIALIEHHUIO Horosapusaioun: s
CropoH.. : :
' Cmamps 16. )

Hpenycmmpeﬁnme B macTosuieM CorjlameHMu TaKkChl MOTYT OHITh
U3MeHEHH II0 B3auMHOMY cordaimienno Jloroeapusaiomuxca Cropow.

o Cmamuvsa 17,

‘Ha ocuoBamum CyMM, BBBICKHBAC¢MBIX 3a TelleOHHEIC DAa3TOBOPHI,
COCTABJIAIOTCA exeMecAYHEIe CueTa, yCTAHOBJICHHEe Y TPABIIEHIEM CTPaHEL,
U3 KOTOPOIi MCXOJAT PasrOBOPH. OTH CYeTa COCTABJAIOTCA TaK, YTOOHI
OHH UUKA3BIBAJNN KOJMYECTBO PA3rOBOPOB, TAK 7Ke KAK M TAKCHPYEMYIO
NPOJOIIKRTENBHOCTD STHX PA3rOBOPOB, CTPYNMUPOBAHHAIX B COOTBETCTBI
¢ B30HOf HOBHIYCHHHA.

iloacaenus crarbn 51 § 4 Mempynapousoro Teaedonsoro Per.uaMeHTa
He” PaCIPOCTPAHAIOTCH HA BTH CUETA.-
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Cmampsa 18. ,

HemocpencTeeHHO 1I0CJIe IPUBHAHMA CYETOB 3a TOCJC[HHN Mecsi
KBapTana, KBaPTAIBHELH CUeT, W3 KOTOPOTO BHITEKAET CAjb/0 32 BCe TPA -
MecAlla JAHHOTO KBAPTAJA, COCTABIAETCA KpPeJUTYIONNMM YUpasieHuem
4 mepefiaeTcA B AyOankare aeburyloileMy VIIpaBieHHIo, KOTOpoe Incile
NpOBePKHM BO3BpAaILaeT OJHH M3 3TUX 3H38MH.HHPOB ¢ OTMETKOM 0 npnauamm
TIPaBMIIBHOCTH.

A Cmamus 19. ]

Kpapranpueiif cu4eT nojiaceH OLITH TNIpOBepeH M OILTaYeH B TEYCHHE
WecTH Hemedb CO MHA NOJydeHMA ero feburymouum YnpasiexueM. - ITo
UCTEYEHUM STOr0 CPOKA HA CYMMEI, NPUYMTAOL{MECH OT OJHOIO YNpas:
JIEHNUA JPYrOMYy, HAYUCJANTCA UPONEHTH H3 pacyera IIeCTH NPOUEHTOB
TONOBBIX, CINTAA CO UA, CIAEAYIOUIEr0 38 OKOHYAHUEM YRA3AHHOTO CPOKA.

Cmampa 20.
Vnjara canabge D0 KBapTaJbHBIM CYETaM -MPOU3BOTHTCH B BOJIOTHX
Ppanrax peburyoumm YhpaBieHHEM B COOTBETCTEUM C IIOJNOMKeHHAMU
crarbu 53 § 2 Mempyuapoguoro Tenedonnoro Permamenrta.

PASAEJ V.
Baraovumensvrbie NOCIMAHOBACHUS.
Cmamosa 21.
Hacrosauiee CoryaimeHue 3aKI0OYAETCA HA Heonpenenenﬂmu CPOK H
BCTYIAeT B CHJIY HeMeAJIeHHO IIOCJIe er0 MOJIHCAHIA.
910 corAaleHne U J00e U3 ero MOCTAHOBIEHUIl MOTYT OBITH U3MEHEHEI
WM JONOJHeHH MO B3auMHOMY coraacmio [lorosapusatonmiuxca CTOpoH.

- Cmamva 22. _

B ciiyuae, ecan opra n3 Jloropapusawmnimnxcsa CTOpOH IOKeJjlaeT Mpek-
pataTh feifictBue sToro CorjlameHNsA, OHA MOJKHA MHChMEHHO yBepomuts
00 aTOM ZpYrylo ,I[orosapnsalomyfom Cropony.

Heitergue CornameHns IPeKPATHTCA CIYCTA UIECTh MECALEB, CUMTAS
CO AHA yBeNOMJIEHHA O NPeKpPaIeHuu AeicTBUSA.

' Cmamova 23.

Hacrosimee Corialiensie COCTAaBIGHO B ABYX 3K3eMILIAPAX: Kar<Ablid
13 HMX Ha aHIVIMICKOM M PYCCKOM ABHKAX, mpiien 00a TeKcTa CYNTAIOTCH
HMEOMVMH CANHAKOBYIO CHJY.

B ynocroepenue uero HUMENONITHCABIIMECS, ROJHHEIM 00pasoM
YTIOJTHOMOYEHHEe CBOMMH coOTBeTcTBYlomumu [lpaBurenscreamu, co6-
CTEBEHHOPYYHO MONIMNMCANM JBA SK3EMIUIAPA HACTOALIEro COI‘JIE\IHGHMH
H TPUJIOKHIIM K HeMy CBOM IeYaTH.

Mocksa, «23» centabpa 1944 roxa.

[0 YIOJHOMOYMIO [0 YHOJHOMOYHIO

ITPABUTEJBCTBA COELUHEHHOI'O . IPABUTEJIBCTBA
KOPOJIEBCTBA BEJIUKOBPUTAHUN . - - COI03A CCP —

n CEBEPHOFI WPJIAHANN —

(#usuo neuan) (wusuo newan)

AP‘IMBAJIBI[ HJIAPK HEPP K. A. CEPTENYVR
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QPOTOKOMN.
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Npn saxmouennn Cordauenua o6 ycTaHOBIeHmM TpAMOH pajanoTe-
negonnoi ceasu mesxAy Coetunennnim Kopomescreom. BemukoGpuranmu
u  Cepepnoii -Mpaasgnu u Cowosom Cosercrkunx CoumanncTHHECKHX
Pecnybank, Horosapusaiommecs Cropons, nomosnenue k cr. 8 Cor-
JIAlIeHUs, YCIAOBUINCE, YTO JJIS NOATOTOBKU, YCTAHOBIIEHUA M pas’’equHe-
HUA coefMHeHnit W A BCAKMX JPYTUX ONEPATHBHHX Iedeil TenedoHu-
CTKAM M TEXHMYECKUM CIIYKAIUM CBABM 00eMX OKOHEYHBIX CTAHUMIl
paspemiaercsi II0JB30BATHCA AHTJIMHACKUM,., PYCCKUM ¥ (paHiy3cKum
A3BIKAMH. . Lo < .

' Hacrosmuit ITporokxon cocraBieH B ABYX IK3IEMIIAPAX KamKABIA Ha
AHIINICKOM M pyccKoM fAsukax. O06a TexcTa MMEIT OMHAKOBYIO CHIY.

«23» centabps 1944 ropa.

0 YIOJHOMOYMIO " [0 YHOJHOMOYMIO

ITIPABUTEJIBCTBA COEAMHEHHOI'O NPABUTEJIGCTBA

‘KOPOJIEBCTBA BEJINKOBEPUTAHUN COIO3A CCP —
1 CEBEPHON UPJAHIWUU — ' )

(HoOnucax) ' (Hodnucan)
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